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Ændringsdirektivet sammenholdt med det gældende direktiv 

Fus ionss kattedirektivet 

Artikel 3 

Ved udrykket »selskab i en medlemsstat« for- 
stås i dette direktiv ethvert selskab: 

a) der antager en af de former, der er anført i bi- 
laget 

b) . som ifølge skattelovgivningen i en med- 
lemsstat anses for at være hjemmehørende i. 
denne stat i skatteretlig forstand, og som i 
henhold til en overenskomst om dobbeltbe- 
skatning med et tredjeland ikke anses for at 
være hjemmehørende uden for Fællesskabet 

c) som desuden uden valgmulighed og uden 
fritagelse er omfattet af en af følgende for- 
mer for skat: 

-  imposta sul reddito delle persone giuridiche i 1 
Italien 

eller enhver anden form for skat, der træder i 
stedet for en af de her nævnte former. 

AFSNIT II 

Bestemmelser vedrørende fusion, spaltning 
samt ombytninger af aktier 

Artikel 4 

1. Fusion eller spaltning medfører ingen form 
for skat på kapitalvinding beregnet som forskel- 
len mellem den indre værdi af de overførte akti- 
ver op passiver og disses skattemæssige værdi. 

I foregående punktum: 

Ændringsdirektivet 

4) Artikel 3, litra c), ottende led, vedrørende Ita- 
lien affattes således: 

»홢 imposta sul reddito delle società i Italien«. 

5) Overskriften til afsnit II affattes således: 

»AFSNIT II 

Bestemmelser vedrørende fusion, spaltning, 
partiel spaltning og ombytning af aktier«. 

6) Artikel 4 affattes således: 

»Artikel 4 

1. Fusion, spaltning eller partiel spaltning 
medfører ingen form for skat på kapitalvinding 
beregnet som forskel len mellem den indre værdi 
af de overførte aktiver og passiver og disses skat- 
temæssige værdi. 

I denne artikel finder følgende defmitioner an- 
vendelse: 


